
FULL LENGTH DIES FOR RIFLE CALIBERS - TRIEBEL Full Length Die
300 AAC Blackout - 7/8''

The FL dies is used to size the cartridge case on full length.

In addition to a removable expander our FL dies have an integrated primer
ejector pin.

All used spindles, the expander and ejector pin can be replaced easily if
necessary, with just little effort.

Calibration takes place when the cartridge case is pushed into the die. The
neck of the case is calibrated from the inside when it is moved out of the die.
This will form the cartridge case and achieves a correct neck tension.

The correct position of the die in the press is set with the lock nut.br>
Specs:

Thread: 7/8''
Expander (diameter): 7.8mm

All relevant components have an article number for easy reordering if
necessary.

You will find further instructions and assistance in selecting
accessories and spare parts in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout - 7/8''
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008159
Mfr. No.: 3285401
Cartridge: 300 AAC Blackout
Die Style: Full Length Sizing Die
Threads: 7/8''
Delivery weight: 0.3kg

https://catalog.triebel-guntools.de/user-manual-triebel-reloading-dies/63135647
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Sicherheitshinweise für TRIEBEL
VOLLKALIBRIERMATRIZEN FÜR
LANGWAFFENKALIBER
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TRIEBEL Vollkalibriermatrize 300 AAC Blackout. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und mögliche Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie alle
Informationen sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Verwendung und Wartung, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Patronenhülsen.
Tragen Sie bei der Verwendung der Matrize immer geeignete Schutzausrüstung, z.B. Schutzbrille und
Gehörschutz.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Raum, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Matrize ordnungsgemäß in der Presse installiert ist, um ein Verrutschen oder
Versagen zu vermeiden.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize:1.

Stellen Sie sicher, dass die Presse ausgeschaltet ist.
Schrauben Sie die Matrize mit dem 7/8'' Gewinde fest in die Presse.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Matrize, um sicherzustellen, dass sie korrekt sitzt.

Verwendung der Matrize:2.

Führen Sie die Patronenhülse vorsichtig in die Matrize ein.
Drücken Sie die Hülse langsam und gleichmäßig in die Matrize, um das Außenkalibrieren
durchzuführen.
Ziehen Sie die Hülse wieder heraus, um das Innenkalibrieren des Hülsenhalses abzuschließen.
Überprüfen Sie die Hülse auf korrekte Dimensionierung und stellen Sie sicher, dass sie für die
Verwendung bereit ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Vermeiden Sie es, das Produkt in den normalen Hausmüll zu werfen, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte wenden Sie
sich an die entsprechenden Stellen, um Informationen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von größter Bedeutung ist. Folgen Sie diesen
Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und effektives Kalibrieren Ihrer Patronenhülsen zu gewährleisten.



TRIEBEL Full Length Die Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Full Length Die for Rifle Calibers. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your die. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the die is used only for its intended purpose, which is to size cartridge cases for the 300 AAC
Blackout.
Always wear appropriate eye protection when using reloading equipment to prevent injury from debris.
Keep the die and associated equipment out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is securely mounted in the reloading press before use to prevent accidents.
Use only compatible cartridge cases with the die to avoid malfunction or injury.
Do not exceed the recommended load specifications for your ammunition.
Always check the condition of the case before resizing; do not use damaged cases.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become entangled in the reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Securely mount the TRIEBEL Full Length Die in your reloading press using the provided lock nut.
Ensure that the threads are properly aligned and tightened to prevent movement during use.

Usage2.

Insert the cartridge case into the die.
Apply steady pressure to push the cartridge case into the die until it is fully seated.
The die will size the case and calibrate the neck from the inside.
Remove the case from the die and check for proper neck tension.
If necessary, replace the expander and ejector pin with minimal effort, following the
manufacturer’s instructions.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable dies and components in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of dies in regular household waste. Check for designated recycling or hazardous waste
disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Full Length Die, please refer to the product manual or
contact the manufacturer directly through the provided channels. Ensure you have your product details ready
for efficient assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your
TRIEBEL Full Length Die. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling reloading
equipment. Thank you for choosing TRIEBEL.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Longitud Completa TRIEBEL
Introducción
Gracias por elegir el Die de Longitud Completa TRIEBEL para calibres de rifle, específicamente el 300 AAC
Blackout. Este producto está diseñado para ofrecerte un rendimiento óptimo en el dimensionado de cartuchos.
Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el die.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el die solo para su propósito previsto, que es el dimensionado de cartuchos.
Inspecciona el die regularmente en busca de daños o desgaste.
Si notas algún daño, deja de usar el die inmediatamente y consulta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y guantes al manipular el die y los
cartuchos.
Carga de Cartuchos: Asegúrate de seguir las especificaciones de carga recomendadas para el 300 AAC
Blackout para evitar sobrecargas.
Manejo de Piezas: Ten cuidado al manipular el expansor y el pin expulsor. Asegúrate de que estén
correctamente instalados antes de usar el die.
Almacenamiento: Guarda el die en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y el calor excesivo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Coloca el die en la prensa de recarga y ajusta la tuerca de bloqueo para asegurar su posición.
Verifica que el die esté firmemente instalado antes de proceder.

Dimensionado del Cartucho:2.

Introduce el cartucho en el die.
Asegúrate de que el cartucho esté alineado correctamente.
Acciona la prensa para dimensionar el cartucho completamente.

Extracción del Cartucho:3.

Una vez dimensionado, retira el cartucho del die.
Inspecciona el cuello del cartucho para asegurarte de que esté calibrado correctamente.

Mantenimiento:4.

Limpia el die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Reemplaza el expansor y el pin expulsor si es necesario, siguiendo las instrucciones del manual.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.
No arrojes el die a la basura común; considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o asistencia adicional, por favor, consulta el
manual del producto o visita el sitio web del fabricante.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu atención a estos detalles no solo asegura tu seguridad,
sino también la de quienes te rodean.



Guide de Sécurité pour le Die de Longueur
Complète TRIEBEL
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Longueur Complète TRIEBEL pour les calibres de fusil. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ton die. Merci
de lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le die est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour dimensionner les étuis de
cartouche pour le 300 AAC Blackout.
Porte toujours des lunettes de protection appropriées lorsque tu utilises l'équipement de rechargement
pour prévenir les blessures causées par des débris.
Garde le die et l'équipement associé hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilise pas s'il est
endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement des munitions et les armes à
feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le die est solidement monté dans la presse de rechargement avant utilisation pour éviter
les accidents.
Utilise uniquement des étuis de cartouche compatibles avec le die pour éviter les dysfonctionnements ou
les blessures.
Ne dépasse pas les spécifications de charge recommandées pour tes munitions.
Vérifie toujours l'état de l'étui avant de le dimensionner ; n'utilise pas d'étuis endommagés.
Évite de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient s'emmêler dans l'équipement de
rechargement.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation1.

Monte solidement le Die de Longueur Complète TRIEBEL dans ta presse de rechargement à l'aide
de l'écrou de verrouillage fourni.
Assuretoi que les filetages sont correctement alignés et serrés pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation.

Utilisation2.

Insère l'étui de cartouche dans le die.
Applique une pression constante pour pousser l'étui de cartouche dans le die jusqu'à ce qu'il soit
complètement en place.
Le die dimensionnera l'étui et calibrera le col de l'intérieur.
Retire l'étui du die et vérifie la tension correcte du col.
Si nécessaire, remplace l'expandeur et la goupille d'éjection avec un minimum d'effort, en suivant
les instructions du fabricant.



Instructions de Dépôt
Élimine tout die ou composant endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales de
gestion des déchets.
Ne jette pas les dies dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les installations de recyclage ou
d'élimination des déchets dangereux désignées.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de rechargement sûre et efficace avec
ton Die de Longueur Complète TRIEBEL. Priorise toujours la sécurité et le respect des réglementations locales
lors de la manipulation de l'équipement de rechargement. Merci d'avoir choisi TRIEBEL.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Die
TRIEBEL Full Length
Introduzione
Grazie per aver scelto il Die TRIEBEL Full Length per Calibri di Fucile. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo die. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il die venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero per dimensionare i bossoli delle
cartucce per il 300 AAC Blackout.
Indossa sempre una protezione per gli occhi adeguata quando utilizzi attrezzature di ricarica per
prevenire infortuni da detriti.
Tieni il die e le attrezzature associate fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica di munizioni e armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il die sia montato saldamente nella pressa di ricarica prima dell'uso per prevenire incidenti.
Utilizza solo bossoli di cartucce compatibili con il die per evitare malfunzionamenti o infortuni.
Non superare le specifiche di carico raccomandate per le tue munizioni.
Controlla sempre le condizioni del bossolo prima di dimensionarlo; non utilizzare bossoli danneggiati.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nell'attrezzatura di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Monta saldamente il Die TRIEBEL Full Length nella tua pressa di ricarica utilizzando il dado di
bloccaggio fornito.
Assicurati che le filettature siano allineate correttamente e serrate per prevenire movimenti
durante l'uso.

Uso2.

Inserisci il bossolo della cartuccia nel die.
Applica una pressione costante per spingere il bossolo della cartuccia nel die fino a quando non è
completamente inserito.
Il die dimensionerà il bossolo e calibrerà il collo dall'interno.
Rimuovi il bossolo dal die e controlla la corretta tensione del collo.
Se necessario, sostituisci l'espansore e il pin espulsore con minimo sforzo, seguendo le istruzioni
del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali die e componenti danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i die nei rifiuti domestici normali. Controlla le strutture designate per il riciclaggio o lo
smaltimento di rifiuti pericolosi.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Die TRIEBEL Full Length, ti preghiamo di fare riferimento
al manuale del prodotto o di contattare direttamente il produttore attraverso i canali forniti. Assicurati di avere i
dettagli del prodotto pronti per un'assistenza efficiente.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con il tuo Die
TRIEBEL Full Length. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative locali quando maneggi
attrezzature di ricarica. Grazie per aver scelto TRIEBEL.



TRIEBEL Full Length Die
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte TRIEBEL Full Length Die for riflekaliber. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og
retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av din die. Vennligst les denne guiden nøye før du bruker
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at die brukes kun til sitt tiltenkte formål, som er å størrelse hylser for 300 AAC Blackout.
Bruk alltid passende øyebeskyttelse når du bruker omlastingsutstyr for å forhindre skade fra rusk.
Hold die og tilknyttede utstyr utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig die for tegn på slitasje eller skade. Ikke bruk hvis den er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående ammunisjon omlasting og skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at die er sikkert montert i omlastingspressen før bruk for å forhindre ulykker.
Bruk kun kompatible hylser med die for å unngå feilfunksjon eller skade.
Ikke overskrid de anbefalte lastespesifikasjonene for ammunisjonen din.
Sjekk alltid tilstanden til hylsen før størrelse; bruk ikke skadede hylser.
Unngå å bruke løstsittende klær eller smykker som kan bli fanget i omlastingsutstyret.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Monter TRIEBEL Full Length Die sikkert i omlastingspressen ved hjelp av den medfølgende
låsemutteren.
Sørg for at gjengene er riktig justert og strammet for å forhindre bevegelse under bruk.

Bruk2.

Sett hylsen inn i die.
Påfør jevnt trykk for å presse hylsen inn i die til den er helt plassert.
Die vil størrelse hylsen og kalibrere halsen fra innsiden.
Ta ut hylsen fra die og sjekk for riktig halsstramming.
Hvis nødvendig, bytt ut ekspander og ekspulsjonsnål med minimalt arbeid, i henhold til
produsentens instruksjoner.

Avfallsinstruksjoner
Kaster eventuelle skadde eller ubrukelige dies og komponenter i samsvar med lokale
avfallsdisponeringsforskrifter.
Kaste ikke dies i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for utpekte resirkulerings eller farlig
avfallsdisponeringsanlegg.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående TRIEBEL Full Length Die, vennligst referer til produktmanualen eller



kontakt produsenten direkte gjennom de oppgitte kanalene. Sørg for at du har produktdetaljene dine klare for
effektiv assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse med din
TRIEBEL Full Length Die. Prioriter alltid sikkerhet og overholdelse av lokale forskrifter når du håndterer
omlastingsutstyr. Takk for at du valgte TRIEBEL.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc
Karabinowych TRIEBEL
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy karabinowej TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania amunicji.
Nie używaj uszkodzonych lub zużytych komponentów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie przed użyciem.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Przed rozpoczęciem kalibracji upewnij się, że nie ma żadnych przeszkód w pobliżu prasy.
Nie próbuj modyfikować matrycy ani wymieniać części bez odpowiednich instrukcji.
Zawsze kalibruj łuskę w odpowiedniej pozycji, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że prasa jest wyłączona przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj matrycę w prasie, używając nakrętki blokującej do ustawienia odpowiedniej pozycji.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i nie porusza się podczas pracy.

Użytkowanie2.

Wprowadź łuskę do matrycy, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Włącz prasę i delikatnie wyciągnij łuskę, aby przeprowadzić proces kalibracji.
Po zakończeniu procesu, sprawdź, czy łuska jest odpowiednio wymiarowana.
W razie potrzeby wymień ekspander lub pin wyrzucający zgodnie z instrukcjami w instrukcji
obsługi.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj matrycy ani jej części do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby
uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania matrycy, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej dla produktów.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z matryc karabinowych TRIEBEL jest kluczowe dla zapewnienia
skuteczności i ochrony użytkownika. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże w uniknięciu potencjalnych
zagrożeń i zapewni bezpieczne doświadczenie podczas korzystania z produktu.



TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout
Käyttöohje ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotteita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että laite on kunnolla kiinnitetty puristimeen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa laitetta käyttäessäsi, jotta voit estää vahingot.
Älä yritä purkaa tai muokata laitetta ilman asiantuntevaa apua.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, keskeytä käyttö välittömästi ja tarkista tuote.
Varmista, että kaikki käytettävät komponentit ovat yhteensopivia ja alkuperäisiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä laite puristimeen siten, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että lukitusmutteri on tiukasti kiinni.
Tarkista, että laajennin on oikeassa asennossa ennen käyttöä.

Käyttö2.

Työnnä patruunaputki laitteeseen varovasti.
Varmista, että putken kaula kalibroidaan oikein, kun se siirtyy ulos laitteesta.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että kaikki vaiheet suoritetaan oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista käyttöohjeesta
lisäohjeet. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä uusista mahdollisista tuotevaroituksista tai
takaisinvetoista.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja tarkkaavainen, kun käytät työkaluja ja laitteita.



Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Full Length
Die 300 AAC Blackout
Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Full Length Die 300 AAC Blackout. Denna produkt är utformad för att dimensionera
patronhylsor i full längd. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick före användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till den relevanta myndigheten.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyget för att skydda dig mot eventuella
skador.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder produkten.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller om den är skadad.
Följ alltid instruktionerna för kalibrering av patronhylsan noggrant för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av verktyget:1.

Skruva fast die i pressen med hjälp av låsmuttern.
Kontrollera att gängan är korrekt installerad (7/8'').

Användning av verktyget:2.

Placera patronhylsan i die.
Tryck ner hylsan i duken för att dimensionera den i full längd.
Dra ut hylsan ur duken för att kalibrera nacken.
Byt ut spindlar, expander och utdragningspinne om det behövs.

Underhåll av verktyget:3.

Rengör verktyget efter användning för att förhindra rost och skador.
Förvara verktyget på en torr och säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella defekta eller skadade delar enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens artikelnummer till hands för snabbare hjälp.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av TRIEBEL Full
Length Die 300 AAC Blackout.



Návod pro bezpečné používání TRIEBEL Full
Length Die 300 AAC Blackout
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Full Length Die pro ráži 300 AAC Blackout. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval bezpečné a efektivní kalibraci nábojnic. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné používání a minimalizovali riziko úrazu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro kalibraci nábojnic.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehody.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s nábojnicemi
a lisovacími zařízeními.
Dbejte na to, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu a pracovním prostorům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím ověřte, zda je vyhazovací pin správně umístěn a funkční.
Při kalibraci nábojnice se ujistěte, že je nábojnice správně umístěna v die, aby nedošlo k poškození.
Nikdy se nesnažte upravit die, pokud nejste odborníkem. Jakékoli úpravy mohou vést k nebezpečným
situacím.
Při práci s lisovacím strojem dbejte na správné nastavení a upevnění die pomocí zajišťovací matice.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka nebo výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace1.

Ujistěte se, že lisovací stroj je vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Připevněte TRIEBEL Full Length Die k lisovacímu stroji pomocí zajišťovací matice. Ujistěte se, že je
die pevně zajištěno.
Zkontrolujte, zda je vyhazovací pin správně umístěn.

Použití2.

Vložte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně umístěna.
Pomalu stlačte páku lisovacího stroje, dokud není nábojnice zcela zasunuta do die.
Po dokončení procesu kalibrace vyjměte nábojnici z die. Zkontrolujte, zda byla správně
kalibrována.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte použité nábojnice do běžného odpadu. Zajistěte jejich bezpečnou likvidaci podle
pokynů pro nebezpečné odpady.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo zástupce výrobce.



Všechny relevantní komponenty mají číslo článku pro snadné znovuobjednání, pokud je to nutné. Další pokyny a
pomoc při výběru příslušenství a náhradních dílů naleznete v návodu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že
dodržujete všechny pokyny a bezpečnostní opatření pro zajištění bezpečného používání produktu.
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